











2/260 Nova

T

100 46000 x >3000 C 2260

50

10

2/261 Zen

100 46000 x> 3000 C2261

SELECT Collection Dimensions

2/319 Torn

100 46000 x>1500 C2319

50

10

50

10

2/262 Strata

2/320 Hedge

100 46000 x>1500 C 2320

50

10
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100 »6000 x 41990 C2262

50

10

2/321 Groove

100 46000 x>1500 C2321

50

10

256

2/263 Terra

Tt

100 > 6000 x 43000 C2263

50

10

2/322 Flurry

100 46000 x>1500 C 2322

50

10
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RECKLI UNIQUE

RECKLI®
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RECKLI®
UNIQUE

If a unique concrete pattern is meant to adorn
the facade, RECKLI UNIQUE is the perfect choice.
In our in-house carpentry workshop, a cast for
the concrete design is made from the customer’s
drawings and wishes which serves as the model
for the formliner. Custom-made formliners have
also proven themselves in the restoration of his-
torical buildings, since they reproduce complex
motifs true to detail in exposed concrete and are
easy on the budget thanks to their reusability.

Wenn die Fassade ein einzigartiges Betondesign schmiicken soll, ist RECKLI UNIQUE
die perfekte Wahl. In der hauseigenen Schreinerei wird nach den Zeichnungen und
Wiinschen des Kunden ein Modell fiir die Betongestaltung gefertigt, das als Vorlage fiir
die Matrize dient. Auch bei der Restauration historischer Gebdaude haben sich Individu-
almatrizen bewdhrt, weil sie komplizierte Motive im Sichtbeton detailgetreu abbilden
und durch ihre Wiederverwendbarkeit das Budget schonen.

Les modéles personnalisés de RECKLI UNIQUE sont parfaits pour les facades devant
présenter un design exceptionnel. Notre menuiserie réalise un gabarit, qui sert de
modéle pour la matrice, d’aprés les dessins et les souhaits du client. Les modéles
personnalisés ont également fait leurs preuves dans la restauration de monuments
historiques, parce qu’ils représentent fidélement des motifs complexes dans le béton
brut tout en ménageant le budget grace a leur réutilisation.

Si la fachada tiene que estar decorada con un disefio de hormigén Gnico, RECKLI
UNIQUE es la solucion perfecta. En nuestro taller de carpinteria se elabora, a partir de
los dibujos y los deseos del cliente, un modelo para el disefio del hormigén que sirve
de modelo para la matriz. También en casos de restauracion de edificios histéricos las
matrices individuales han demostrado su valor; puesto que reproducen texturas
complicadas y detalladas en el hormigén siendo al mismo tiempo una solucién rentable
gracias a su reutilizacion.

Quando la facciata deve essere impreziosita da un design unico, RECKLI UNIQUE & la
scelta perfetta. All'interno della falegnameria, sulla base dei disegni e dei desideri del
cliente, viene realizzato un modello per l'elaborazione del calcestruzzo che funge da
stampo di produzione per la matrice. Anche nel restauro di edifici storici si sono
imposte matrici personalizzate in quanto sono in grado di riprodurre motivi complessi
in calcestruzzo a vista e, grazie alla loro riutilizzabilita, non si scontrano con i limiti di
budget.

RECKLI

UNIQUE
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RECKLI VISUALS

RECKLI®
SUALS

RECKLI VISUALS brings facades to life in a
unique way. Photo-engraved formliners transfer
photographic images onto concrete surfaces,
creating a dynamic appearance that changes
with the direction of light.

RECKLI VISUALS erweckt Fassaden auf einzigartige Weise zum Leben. Fotogravurmat-
rizen {ibertragen Motive auf Betonoberflachen und erzeugen eine dynamische
Wirkung, die sich je nach Lichteinfall verdndert.

RECKLI VISUALS donne vie aux facades d’une maniére unique. Les matrices de coffrage
photogravées transposent des motifs sur les surfaces en béton, créant un effet dyna-
mique qui évolue selon l'incidence de la lumiére.

RECKLI VISUALS da vida a las fachadas de una forma (nica. Las matrices fotograbadas
transfieren motivos a las superficies de hormigén, creando un efecto dinamico que
cambia segln laincidencia de la luz.

RECKLI VISUALS da vita alle facciate in modo unico. Le matrici fotoincise trasferiscono
motivi sulle superfici in calcestruzzo, creando un effetto dinamico che cambia a seconda
dell’incidenza della luce.
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RECKLI VISUALS Photo Engraving

RECKLI® VISUALS

Photo Engraving

Fotogravur | Photogravure | Fotograbado | Foto-Incisione

@ Photo engraved formliners enable designing an image-like concrete surface. The motif
is converted into a file with 256 layers of gray on a computer and transferred on to
board material with a CNC-cutter. The resulting positive serves as a cast for the formliner.
Depending on the resolution of the motif, the photo engraved formliner creates a fine to
rough surface pattern on the facade. That way an impression is created that the image is
cut into the concrete. Traveling sunlight creates various effects: perpendicular rays
of light make the image disappear. The reliefs cast shadows in lateral rays of light that
let the photo clearly appear in the concrete.

@ Fotogravur-Matrizen erméglichen die Gestaltung einer bilddhnlichen Betonoberflache.
Das Motiv wird am Computer in eine Datei mit 256 Graustufen umgewandelt und mit
der CNC-Frdse auf einen Plattenwerkstoff ibertragen. Das entstandene Positiv dient
als Modell fiir die Matrize. Je nach Auflosung des Motivs erzeugt die Fotogravur-Ma-
trize eine feine bis grobe reliefartige Oberflachenstruktur an der Fassade. So entsteht
der Eindruck, das Bild sei in den Beton gefrdst worden. Wanderndes Sonnenlicht
erzeugt abwechslungsreiche Effekte: Lotrechter Lichteinfall lasst das Bild verschwinden.
Bei seitlichem Lichteinfall werfen die Reliefs Schatten, die das Foto im Beton deutlich
erscheinen lassen.

e Les matrices photogravure permettent la conception d’une surface en béton semblable
a une photo. Le motif est converti en fichier avec 256 niveaux de gris et reporté avec
une fraiseuse CNC sur un panneau. Le modéle en positif ainsi obtenu servira pour la
matrice. Selon la résolution du motif, la matrice photogravure produit une structure de
surface a relief fin a plus accentué. On a ainsi 'impression que la photo est fraisée dans
le béton. La lumiére changeante du soleil produit des effets variés : la lumiére perpen-
diculaire fait disparaitre la photo. Avec la lumiére de c6té, les reliefs projettent des
ombres qui font apparaitre la photo distinctement dans le béton.

“.||||||\|| |

@ Las matrices fotograbado permiten plasmar una imagen en la superficie del hormigén.
El disefio se convierte con ordenador en un fichero de 256 tonalidades de gris y se

traduce mediante una fresadora especial CNC a una ldmina de material sintético. La
lamina resultante sirve de modelo para la matriz. Dependiendo de la resolucién del di-
sefio, la matriz fotograbado produce una textura de relieve de fina a gruesa en la fachada. De
esta manera, se crea laimpresion de que laimagen ha sido moldeada en el horm-igén.
La luz solar produce varios efectos sobre la fachada: los rayos perpendiculares de luz |
hacen desaparecer la imagen. Los rayos oblicuos crean relieves de sombras que hacen s ! t .ﬂflﬂ' il ||,|' |||
reconocible laimagen en el hormigén. ' it 'u.'h"' ""I' I 1||J|'/||||J

”I'J" |I||||'I"I||I||"II|I|II 'llu'llljfll ||||I f”ﬂﬂm il
il i

| | i I|
G Le matrici Foto-incisione consentono una lavorazione superficiale del calcestruzzo imile e = T il i

a una rappresentazione fotografica. Utilizzando la scansione, il motivo viene conver- . i i
tito in un file con 256 toni di grigio e riprodotto su lastre in apposito materiale mediante
una fresa CNC. Il positivo cosi ottenuto viene utilizzato come modello per la matrice.
In base alla risoluzione del motivo, la matrice Foto-incisione produce una texture con
rilievo fine o grossolano sulla facciata. Si ha cosi l'impressione che l'immagine sia
stata fresata nel calcestruzzo. La luce solare in movimento produce effetti variati:
la luce perpendicolare schiarisce l'immagine. Quando l'incidenza della luce & laterale, i
rilievi producono ombre che fanno apparire piii evidente la foto nel getto.
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Pattern list | Matrizenverzeichnis | Sommaire des Structures
listado de matrices | Indice delle matrici

Sorted by numbers | Numerisch sortiert | Triés par numéro | Ordenado por nlimero | Ordine numerico

1/...
1/03
1/10
1/11
1/18
1/30
1/31
1/36
1/37 B
1/40
1/41B
1/43
1/45B
1/46
1/47
1/126 B
1/134
1/148
1/171
1/172
1/173
1/174
1/176
1/199
1/245
1/316 B
1/317
1/331
2/...
2/20

2/22

276

Fehmarn
Pellworm
Reichenau
Bornholm
Rib Type A
Rib Type C
Rib Type H
Rib Type )
Rib Type M
Ibiza
Corse
Sicilia

Rib Type N
Rib Type P
Larnaka
Riviera
Lanzarote
Sinus 18/76
Sinus 27/100
Thur
Gascogne
Réba
Bohemia
Nevada
Pennsilva
Rustic

Etampes

Ahr

Altmiihl

119|142
120 142
121|142
121|143
167210
168210
168210
187215
170|211
188215

39|72
188215
170|211
172|211
190216
199218
172|211
200|218
200218
174212

39|72
176|212
176|212
178|212
190216
122|143

124|143

126 | 144

126 | 144

2/25
2/26
2/29
2/30B
2/31
2/32
2/34
2/35
2/37
2/42
2/45
2/48
2/49
2/61
2/62
2/63
2/65
2/69
2/70
2/72
2/74
2/75
2/76
2/77
2/80
2/81
2/82
2/878B
2/90
2/93

2/94

Eder
Elbe
Fulda
Havel
Iller

Inn

Lahn
AlsterN
Lenne
Naab
Oder
Ruhr
Saale
Thames
Tevere
Wista
Drau
Marne
Po

Ob

Ural
Kécher
Nil
Tigris
Rasterfix
Plafond
Colorado
Ohio
Travertin
Red River

Orinoco

127 | 144
127 | 144
178|213
192216
128|145
130 145
213|224
130 145

40|72

42172

44173
132|146

44173

46|73
151|162
182213
90| 111
152162
91111
92111
134|146
180213
154|162
182213
222|236
223|236
134|146
192216
81108
154162

202219

2/95
2/97
2/98
2/100
2/102
2/103
2/104
2/106 B
2/107 B
2/108 B
2/109
2/115
2/117
2/118
2/119
2/120
2/121
2/122
2/123
2/128
2/130
2/136
2/139
2/141
2/147
2/151
2/156
2/157
2/160
2/163

2/164

Amazonas
Kongo
Moldau
Jaheszahl
Parana
Lena
Sambesi
Amur
Mekong
Indus
Oriental 9
Pastillen
Riffel 5-fach
Riffel 2-fach
Pikes
Rhombus
Cheyenne 1-7
Yukon
Tennessee
Hudson
Pommern
Bretagne
Auvergne
Dachstein
Allgdu
Gironde
Steinwald
Fichtelberg
Via Appia
Fraser

Brabant

204219
136|146
46|73
223|236
156|163
158163
158163
194217
194|217
196217
54|95
224237
224237
2261237
226|238
228|238
82108
84108
841109
94112
96112
861109
98112
48|74
100|113
50 | 74
861109
88109
100113
136 | 147

102113

2/168
2/169
2/174
2/175
2/180
2/185
2/186
2/187
2/194
2/195
2/197
2/198
2/200
2/201
2/210
2/211
2/212
2/236
2/238
2/239
2/240
2/241
2/242
2/246
2/247
2/248
2/249
2/250
2/251
2/252
2/253
2/254
2/255
2/256

2/257

Somme
Columbia
Breisgau
Friesland
Steiermark
Simmental
Dalarna
Abruzzo
Antislip
Gysenberg
Holledau
Riffel 1-fach
Sodingen
Mecklenburg
Venezia
Sambre
Tyra
California
Via Aurelia
Sumatra
Bali
Hawaii
Borneo
Delaware
Brishane
Cooper
Victoria
Duncan
Beaumont
Taipa
Tetra
Haze
Motion
Origami

Pyramid

138147
52|74
54|74

206219

88110
56|75
56|75
5875

230|238
5875
184|214
232|239
232|239
233|239
60|76
185|214
60|76
6276
102|114

104 | 114

140|147
62|76
64177
64177
65|77
65|77
66|78

105 | 114
6778

140 | 147

242|254

242|254
244|254

245254

246|255

2/258
2/259
2/260
2/261
2/262
2/263
2/312
2/319
2/320
2/321
2/322
2/353

2/701

Kuro
Paanu
Nova
Zen
Strata
Terra
Engadin
Torn
Hedge
Groove
Flurry
Tarn

Liberty

246255
247255
247|256
248|256
248256
249|256
105 | 115
250257
250257
252257
252257
106|115

68|78
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Pattern list | Matrizenverzeichnis | Sommaire des Structures
listado de matrices | Indice delle matrici

Sorted by names | Alphabetisch sortiert | Triés par nom | Ordenado por nombre | Ordine alfabetico

A

Abruzzo 2/187
Ahr 2/20
Allgau 2/147
Alster N 2/35
Altmahl 2/22
Amazonas 2/95
Amur 2/106 B
Antislip 2/194
Auvergne 2/139
B

Bali 2/240
Bohemia 1/199
Borneo 2/242
Bornholm 1/18
Beaumont 2/251
Brabant 2/164
Breisgau 2/174
Bretagne 2/136
Brisbane 2/247
C

California 2/236

Cheyenne1-7 2/121

Colorado 2/82
Columbia 2/169
Cooper 2/248
Corse 1/43
D

Dachstein 2/141
Dalarna 2/186
Delaware 2/246
Drau 2/65
278

5875
126 | 144
100|113
130|145
126 | 144
204219
194|217
230|238

98] 112

140 | 147
176 | 212
64|77
1211203
67|78
102113
54|74
861109

65|77

6276
82108
134|146
52|74
6577

39|72

4874
56| 75
64177

90111

Duncan

Eder

Elbe
Engadin
Etampes
F
Fehmarn
Fichtelberg
Flurry
Fraser
Friesland
Fulda

G
Gascogne
Gironde
Groove
Gysenberg
H

Havel
Hawaii
Haze
Hedge
Holledau
Hudson
1/)

Ibiza

Iller
Indus

Inn

Jahreszahl

2/250

2/25
2/26
2/312

1/331

1/03

2/157
2/322
2/163
2/175

2/29

1/174
2/151
2/321

2/195

2/30B
2/241
2/254
2/320
2/197

2/128

1/41B
2/31
2/108B
2/32

2/100

105 | 114

127 | 144
127 | 144
105115

124|143

119|142

881109
252257
136|147
206219

178213

3972
50| 74
252257

58|75

192216

62|76
242|254
250257
184|214

94112

188|215
128|145
196|217
130 145

223|236

K
Kongo
Kocher

Kuro

Lanzarote
Larnaka
Lena
Lenne
Liberty
M

Marne
Mecklenburg
Mekong
Moldau
Motion

N

Naab
Nevada
Nil

Nova

(0]

Ob

Oder
Ohio
Oriental 9
Origami
Orinoco
[

Paanu
Parana

Pastillen

2/97
2/75

2/257

1/148
1/126 B
2/103
2/37

2/701

2/69
2/201
2/107 B
2/98

2/255

2/42
1/245
2/76

2/260

2/72
2/45
2/87B
2/109
2/256

2/94

2/259
2/102

2/115

136|146
180213

246|255

172211
190|216
158|163

40|72

6878

152162
233|239
194217

46|73

244254

42172
178212
154|162

248256

92111
44173
192216
5495
245|254

202|219

247255
156 | 163

224|237

Pellworm
Pennsilva
Pikes
Plafond

Po
Pommern
Pyramid

R

Réba
Rasterfix
Red River
Reichenau
Rhombus
Riffel 1-fach
Riffel 2-fach
Riffel 5-fach
Rib Type A
Rib Type C
Rib Type H
Rib Type)
Rib Type M
Rib Type N
Rib Type P
Riviera
Ruhr
Rustic

S

Saale
Sambesi
Sambre
Sicilia
Simmental
Sinus 18/76
Sinus 27/100

Sodingen

1/10
1/316B
2/119
2/81
2/70
2/130

2/257

1/176
2/80
2/93
1/11
2/120
2/198
2/118
2/117
1/30
1/31
1/36
1/378B
1/40
1/46
1/47
1/134
2/48

1/317

2/49
2/104
2/211
1/45B
2/185
1/171
1/172

2/200

120142
190|216
226|238
223|236
91111
96112

246|255

176 | 212
222236
154162
121|142
228238
232|239
226|237
224237
167210
168210
168 | 210
187|215
170 | 211
170211
172211
199218
132|146

122143

4473
1581163
185|214
1881215

5675
200|218
200218

232239

Somme
Steiermark
Steinwald
Strata
Sumatra
T

Taipa

Tarn
Tennessee
Tetra
Terra
Tevere
Thames
Thur
Tigris
Torn
Travertin
Tyra

u/v

Ural
Venezia
Via Appia
Via Aurelia
Victoria
W/Y/zZ
Wista
Yukon

Zen

2/168
2/180
2/156
2/262

2/239

2/252
2/353
2/123
2/253
2/263
2/62
2/61
1/173
2/77
2/319
2/90

2/212

2/74

2/210
2/160
2/238

2/249

2/63
2/122

2/261

138147
88110
861109

248256

104|114

140|147
106|115
84109
242|254
249|256
151162
46173
174|212
182213
250256
81108

60|76

134|146

60|76
100113
102 | 114

6678

182213
841108

248256
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Picture index

Bildverzeichnis | Sommaire des photos | Listado de fotos | Indice delle fotos

Manufacturing process
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Abstract

Stone & Masonry

Wood

Roughcast

Page 15, Illustration: Jens amende Ribs, Broken Ribs & Waves

Page 36, Power Plant, 2/701 Liberty, Téging am Inn, Germany
Photo: © Rainer Taepper

Page 41, Residential Building, 2/37 Lenne, Ziirich, Switzerland

Page 43, Parking Garage, 2/42 Naab, Tirol, Austria

Page 45, Building, 2/45 Oder, Melbourne, Australia

Page 47, Archive of the National Library, 2/61 Thames
Piliscsaba, Hungary

Page 49, Residence, 2/141 Dachstein, Tallinn, Estonia

Page 51, RECKLI Headquarters, 2/151 Gironde, Herne, Germany

Page 53, Public Swimming Pool, 1/169 Columbia, Schwerin,
Germany

Page 55, Elderly Residence, 2/174 Breisgau, Vilgénis, France
Photos: ©Laurent Thion

Page 57, Residential Building, 2/186 Dalarna, Coburg, Australia

Page 59, Residential Building, 2/187 Abruzzo, Boulogne, France

Page 61, Residential Building 2/210 Venezia,
Hallau, Switzerland

Page 63, School, 2/241 Hawaii, Australia
Photos: ©)ost Docker

Page 69, Emergency Services Hub, 2/701 Liberty,
Lulea, Sweden

Page 70, Sports Centre, 2/701 Liberty, Den Haag, Netherlands
Photo: © Arjen Schmitz

Page 79, National Archive, 2/90 Travertin, Krakow, Poland
Page 83, Tatra Archive of Planet Earth, 2/121 Cheyenne 1 - 7,
Koscielisko, Poland, Photo: ©OFilip Bramorski Functional
Page 85, Office Building 2/122 Yukon, Arbon, Switzerland
Page 87, 2/156 Steinwald, Montpellier, France
Page 89, 2/157 Fichtelberg, Charenton-le-Pont, France
Page 93, Wall, 2/72 Ob, Augst, Switzerland
Page 95, Commercial Bulding, 2/128 Hudson, Parma, Italy
Page 97, Building, 2/130 Pommern, Breskens, Netherlands
Page 97, Wall, 2/130 Pommern, Ludwigsau, Germany

Page 99, Wall, 2/139 Auvergne, Schwyz, Switzerland Collection
Page 101, Wall, 2/160 Via Appia, Wangs, Switzerland
Page 103, Top: Building, 2/164 Brabant, Rueil, France UNIQUE

Page 103, Bottom: Commercial Building, 2/164 Brabant,

Toulous Quint Fonsegrives, France

Page 117, Residential Building, 2/26 Elbe, Berlin, Germany
Photos: ©llya Ivanov
Page 123, Residential Building, 1/317 Rustic, Ivry, France
Page 125, Vacation resort, 1/331 Etampes, La Roche, France
Page 129, Object L, 2/31 Iller, Prague, Czech Republic
Page 131, Building, 2/32 Inn, Berlin Photo: ©Andrea Kroth
Page 133, Commercial Building, 2/35 Alster N, Toledo, Spain
Page 135, Building, 2/82 Colorado, Melbourne, Australia VISUALS
Page 137, Commercial Building, 2/163 Fraser, Cologne, Germany
Page 139, 2/168 Somme, Ivry-sur-Seine, France

Page 149, Center for Culture, 2/76 Nil, Kufstein, Austria
Photos: ©Christian Schellander

Page 153, Subway Station, 2/69 Marne, Offenbach, Germany

Page 155, Bridge, 2/76 Nil, Gaggenau, Germany

Page 157, Office Building, 2/102 Parana, Berlin, Germany

Page 159, Wall, 2/104 Sambesi, Essen, Germany

Page 160, Pillars, 2/69 Marne, Schengen, Luxembourg

Page 165, Fire Station, 1/245 Nevada, Ingelheim, Germany
Photos: ©Erich Spahn

Page 169, University, 1/31 Rib Type C, Pamplona, Spain

Page 171, Corporate Headquarter, 1/40 Rib Type M,
Quezon City, Philippines

Page 173, Residential Building, 1/148 Lanzarote,
Rotterdam, Netherlands

Page 175, Lobby, 1/173 Thur, Krakow, Poland

Page 177, Office Building, 1/199 Bohemia, Warsaw, Poland

Page 179, Residential Building, 1/245 Nevada, Krakow, Poland

Page 181, Student Residence, 2/75 Kocher, Saint-Germain-
en-Laye, France, Photo: ©Luc Boegly

Page 183, District Court, 2/63 Wista, Czgstochowa, Poland,
Photos: ©Piotr Krajewski

Page 189, Corporate Headquarter, 1/45 B Sicilia, Graz, Austria

Page 191, Bridge, 1/126 B Larnaka, Belzig, Germany

Page 193, Building, 2/30 B Havel, Budapest, Hungary

Page 195, Office Building, 2/106 BAmur, Cologne, Germany

Page 197, Hotel, 2/108 B Indus, Andermatt, Switzerland

Page 201, Residential Building, 1/171 Sinus 18/76, Stockholm,
Sweden, Photos: ©Jansin & Hammarling

Page 203, Residential Building, 2/94 Orinoco, Luzern,
Switzerland

Page 205, Dam, 2/95 Amazonas, Forst Lausitz, Germany

Page 207, Corporate Headquarter, 2/175 Friesland, Badajoz,
Spain, Photos: ©Daniel Schéfer

Page 208, 2/95 Amazonas, Boulogne, France

Page 225, Staircase, 2/117 Riffel 5-fach, Germany
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